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В докладе анализируются частицы, выражающие отношение говорящего к содержанию высказывания (уверенность, сомнение, оценку и т.д.). Они являются средством выражения субъективной модальности. В разряде модальных частиц выделяются частицы модально-утвердительные (jistě - непременно), модально-отрицательные (nikoli - вовсе нет), выражающие степень уверенности говорящего в содержании высказывания (kdoví - кто его знает). Часто у них наблюдается размытость семантики, нечеткая отделенность от других частей речи. Актуальность и значимость работы заключается в выявлении алгоритма взаимопроницаемости частей речи, в частности, почему слово из знаменательного становится служебным. Предпринимается попытка рассмотреть классы слов с позиции их интеграции, взаимосвязи на основе структурно-функциональных параметров, что позволяет выявить их способности выступать в качестве многозначных лексем. Ранее тема на материале модальных частиц не была освещена, несмотря на то что функционирование частиц, их лексический состав помогает объяснить своеобразие системы отношений между классами слов; можно говорить только о работах, посвященных классификации частей речи и критериям, по которым она производится, а также функциям определенных частей речи в высказывании. Используются работы, посвященные русскому языку: Виноградова, Потебни, Щербы, - так как они универсальны (система чешского языка в интересуемом нас аспекте достаточно близка русской), а также материалы чешских грамматик Гавранка, Едлички, Травничка. Таким образом, впервые анализируется взаимопроницаемость классов слов на материале частиц и знаменательных частей речи (в русских грамматиках выделяется класс, например, отыменных, отглагольных предлогов [Шведова 1980: 706], но отсутствуют исследования, посвященные вторичным, производным частицам, в то время как около четверти всего состава частиц находится в отношениях омонимии/полисемии с другими частями речи). Цель работы состоит в описании частиц как части речи и, следовательно, в выявлении закономерности перехода слов в этот класс.

Как известно, существует три критерия классификации частей речи. Это лексический, морфологический и синтаксический критерии (с помощью первого слова делятся на классы соответственно лексической семантике, с помощью второго – по принципу наличия определенных грамматических категорий (словоизменения), с помощью третьего – по функции слова в предложении). В данной работе используется именно синтаксический критерий как основа исследования. О морфологии и лексической семантике мы будем говорить в отношении понятия нейтрализации: из-за частотности употребления в разных контекстах лексическое значение «стирается», как и морфологическое (если новоявленная частица образована от глагола, то его форма застывает, обычно в первом лице единственного числа – tuším, myslím, doufám).

При классификации частей речи гораздо больше внимания грамматики уделяют различиям классов слов, чем их сходству в определенных случаях. Такой подход не опрадывает себя, так как структура частеречной системы принимается в работе как полевая, в которой существуют ядро и периферия, слово с периферии может находиться в пограничном положении, например, между существительным и частицей (fakt). Процесс перехода («конверсии» [Кривоносов 2001: 116]), являющийся объектом данной работы, может иметь как синхронический, так и диахронический характер. Так, в случае, если в сознании носителя языка жива связь знаменательного слова и соответствующей ему частицы, мы говорим о полисемии (в словаре, как правило, они указываются в одной статье, например, ale – союз и частица [Šroufková 2010: 461]). Здесь следует отметить, что у слов все-таки наблюдаются сильные семантические различия, если они принадлежат разным частям речи. Если же процесс относится к прошлому, то такая связь может утратиться, и нужно говорить об омонимии.

Таким образом, частое употребление в разных контекстах приводит к «выветриванию» лексической семантики, а следовательно, остается по большей части оценочность/модальность/эмоциональность и т.д. Степень оценочности постепенно снижается, и требуются новые способы ее выражения, поэтому частицы «захватывают» все больше единиц для этой цели, часто из знаменательных частей речи, так как набор служебных лексем весьма ограничен. «Переходное» состояние слова приводит к полисемии/омонимии, и, в отношении омонимии, речь, безусловно, идет о словообразовании как средстве пополнения словарного состава.

Проведенное исследование открывает перспективу многоаспектного изучения обозначенной темы.
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